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F i g .  222.  V g  131. V i l ske -Kleva  s n ,  S jögerås .  F i g .  223 .  V g  131. V i l ske -K l eva  s n ,  S jögerås .  
E f t e r  t e c k n i n g  a v  Chr i s to fe rsson .  E f t e r  t r ä s n i t t  i Pe r ingsk iö ld s  M o n u m e n t a  ( B  997).  

Uppgifter om stenmaterialet saknas. Längd c:a 1,80 m., bredd c:a 0,75 m .  (enligt bilden i Bautil). 
Stenens översida ha r  pry t t s  med e t t  kryckkors. Ovan korset står r is tat  med runor vända f r ån  korset (enligt 
Christoferssons teckning): 

þorþær 
5 

Därunder med munkstil: I C  IACE . . .  T H O R  . . .  

Under  korset s tår  r istat  med runor vända mot  korset: 

biærn : l e t  gæræ • s ten  
10 15 20 

Þorðær. — Hic iac[et] Thor[dær]. — Biærn let gæræ sten. 

»Tord. — H ä r  vilar Tord. — Björn lä t  göra stenen.» 

Till läsningen: 15 g ä r  tydligt stungen p å  Christoferssons teckning; däremot icke p å  träsnit tet .  Stenen 
ä r  p å  teckningen avslagen vid övre kortsidan, varvid några a v  d e  latinska bokstavstecknen skadats. 

132 .  Marka sn, kyrkogården. 
Pl .  113. 

Li t t e ra tu r :  R .  H j o r t h ,  Vi l ske  h ä r a d  1903 (hs  t i l lh .  J .  A .  L u n d s t r ö m ,  Gö tebo rg ,  a v s k r .  i S t i f t s -  o c h  Landsb i b i . ,  Ska ra ) ;  
A .  B l o m b e r g ,  S o c k n a r n a  G ö k h e m ,  M a r k a  o c h  S ö r b y  (1920), s .  35; S .  Garde l l ,  G r a v m o n u m e n t  f r å n  Sver iges  m e d e l t i d  1 (1937, 
r e v .  1945), n r  673.  

Två  trefasade, romanska gravstensfragment ligga i Marka kyrkas vapenhus. Tidigare h a  d e  legat p å  
kyrkogården. De t  ä r  sannolikt, a t t  de  båda fragmenten ursprungligen h a  tillhört samma sten, ehuru själva 
brot tytorna n u  icke h a  passning. Y t a n  ä r  i båda fragmenten s tarkt  skadad, och den runinskrift ,  som i 
båda  fallen ä r  anbragt överst p å  mittfäl tet ,  ä r  så got t  som utplånad. 
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Sandsten .  F ragmentens  storlek ä r  0,80 x 0,45 m . ,  resp.  0,62 x 0,45 m .  Sammanlagd längd  1,44 m .  
H .  J u n g n e r  an tecknade  1936 fö l jande  läsning a v  inskr i f ten  — dock u t a n  n ä r m a r e  kommenta r :  

: þat  : e r  i ret  : hua[rium : a t  : s] igia : pate ir  : f ir i  : siæol : m[agnusa?] 
5 10 15 20 25 30 35 40 

D e n  e n d a  säkra  r u n a ,  som m a n  emellertid h ä r  k a n  iak t taga ,  ä r  e n  s - runa  v id  m i t t e n  a v  d e t  längre s tycke t ,  
troligen r .  3 3  enligt Jungne r s  läsning ovan .  Sk  tycks  h a  v a r i t  t r e  punk te r .  Yt ter l igare  spå r  a v  huggning skön jas  
p å  s tenen,  m e n  dessa spår  k u n n a  n u  e j  redas  t i l l  bes t ämda  runor .  S t e n y t a n  k a n  k n a p p a s t  h a  u n d e r g å t t  
någon  n ä m n v ä r d  förändr ing  sedan Jungne r s  besök, va r för  dennes  läsning sna ras t  ä r  a t t  b e t r a k t a  som e t t  
försök a t t  rekonstruera  inskr i f ten.  J f r  Vg  76, som tydligen h a r  givit  J u n g n e r  idén  a t t  d e t  k u n d e  s t å  n å g o t  
l iknande p å  Vg 132. 

133.  Marka sn, Skyberg. 
P l .  112. 

Litteratur: Gö tebo rgs -Pos t en  16/10  1934; H a n d l i n g a r  1934—36 (ATA);  H .  J u n g n e r ,  N y t t  f r å n  F a l b y g d e n s  r u n f r o n t  
(i: F a l b y g d e n  3,  1936), s .  22 .  

Äldre avbildning: J u n g n e r  a . a .  

R u n s t e n e n  s t å r  r e s t  c:a 225 m .  ÖNÖ o m  Marka  ky rka ,  omedelbar t  ö o m  e n  gärdesgård,  c:a 80  m .  N Ö  
o m  landsvägen Marka-Falköping .  Run inskr i f t en  upp täck te s  fö r s t  1934, ehu ru  s tenen t idigare  va r i t  k ä n d  
som bautas ten .  D e n  låg  kullfallen p å  s in  n u v a r a n d e  p la t s  m e d  inskrif tss idan n e d å t .  

R ö d  gnejs .  H ö j d  2,40 m . ,  b redd  0,87 m .  S tenens  r i s tn ingsyta  ä r  h å r t  v i t t r a d ,  och somliga par t ie r  a v  
inskr i f ten  k u n n a  endas t  spåras  y t t e r s t  svagt .  Y t a n  f lagrar  fo r t fa rande ,  v a r f ö r  d e t  t o rde  v a r a  e n  t idsf råga ,  
n ä r  inskrif ten ä r  he l t  u tp l ånad .  D e t  ä r  p å  g r u n d  a v  dessa förhål landen möjl igt ,  a t t  v id  H .  J u n g n e r s  läsning 
1936 m e r a  a v  inskr i f ten  h a r  va r i t  beva ra t .  

Inskr i f t :  

- - - - þurÍR : si. - u : su  - raisþi • s t in  • þisi • - ftÍR • su in  • b r u þ u r  s in  • 
5 10* 15 20  25  30 35 40'  45 

[Steri]þorÍR(1), sunn, resti sten þennsi æftin Sven, brodur sinn. 

>>[Sten]tore(?), Sidas(?) son,  res te  d e n n a  s t en  e f t e r  Sven,  sin broder.» 

Till läsningen: R .  1^4 ä ro  n u  y t te r l ig t  osäkra.  J u n g n e r  läser d e m  st in  m e d  fö l jande  kommenta r :  »1 s 
spåras ,  föregås e j  a v  sk.  2 t h a r  ganska  tydl iga  bs t .  3 i k u n d e  t y c k a s  punk te rad ,  bred ,  g rund ,  o j ä m n  fö rd jup ­
n ing  (möjligen e). D å  s tenen  h a r  s t i n  (u tan  p u n k t )  t o rde  ä v e n  n a m n e t  stinþurÍR h a  h a f t  opunk te rad  fö r s ta  
i-vokal.  P å  4 n ä r  b s t  osäker m e n  spåras  tämligen tyd l ig t  t i l l  vänster.» 5 þ ä r  säker .  A v  6 - 7  ur  å t e r s t å  e n d a s t  
svaga  spå r  a v  b i s tavarna .  8 - 9  ÍR ä ro  tämligen säkra .  Sedan  föl jer  tyd l ig t  s k  : och 10 s. R .  11 ä r  troligen  i. 
Däre f t e r  synes e n  hs t .  J u n g n e r  h a r  h ä r  i e n  v i t t r ing  s p å r a t  e n  þ-bst ,  m e n  huggning k a n  h ä r  n u  e j  skönjas .  
Möjlig ä r  Jungne r s  läsning 13 u. I s k  e f t e r  d e n n a  r u n a  ä r  endas t  u n d r e  p u n k t e n  bevarad .  R .  14 ä r  jämförelsevis 
tyd l ig t  s, m e n  mellanleden ä r  t i l l  s tö rs ta  delen bor tv i t t r ad .  15 u ä r  re la t iv t  tyd l ig  m e d  b s t  i e n  spricka. A v  
r .  16 å t e r s t å  y t t e r s t  svaga  spår ,  e n  eventuel l  n -bst  ä r  he l t  bo r tv i t t r ad .  Däre f t e r  f i nns  m i t t  i sl ingan e n  s to r  
f lagring,  som a v  J u n g n e r  u p p f a t t a t s  som e n  p u n k t .  17 r h a r  för lora t  nedre  h ä l f t e n  a v  b s t  i e n  flagring. 18-19 
ai  ä ro  jämförelsevis tydl iga.  I fö l jande  s (20) ä r  endas t  fö r s ta  ledens övre del  bevarad .  21-22  þi ä ro  j ä m ­
förelsevis tydl iga.  E f t e r  30  i f inns  e n  tyd l ig  p u n k t  som sk.  P å  r .  31, n ä s t a n  bor tv i t t r ad ,  synas  å t  höger t r e  
fö rd jupn ingar ;  r u n a n  k a n  h a  va r i t  i eller o .  E f t e r  3 5  R f inns  e n  p u n k t  som sk .  40  b och 41  r ä r o  någo t  osäkra .  

StenþorÍR, som möjligen återf innes p å  e n  norsk  runs ten ,  N l y R  239 Stangeland,  Roga land  fylke,  ä r  e n  
sällsynt,  sannolikt  ursprungligare f o r m  a v  d e t  f r å n  d e n  isländska l i t te ra turen  v ä l k ä n d a  Steinþórr. J f r  J .  
Sahlgren,  Eddica et scaldica 2 (1927), s. 235 f .  Sida ä r  icke k ä n t  som sjä lvständigt  dopnamn .  


